
Polish

Spray będzie powodował 
uczucie szczypania przez 

30 sekund, a później 
uczucie zdrętwienia.

Proszę położyć się na 
lewym boku.

Nie należy wpadać w 
panikę – nadal można 

oddychać.

This spray will sting 
for 30 seconds and 

then go numb.

Can you please 
lay on your 

left-hand side 

Don’t panic you 
can still breathe

Upper procedure TNE & Oral
Endoskopia górnego odcinka przewodu pokarmowego: endoskopia 
przeznosowa (TNE) oraz endoskopia przezustna
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Proszę wykonać odruch 
połykania.

Endoskopia przezustna – 
proszę podnieść rękę, jeśli 
będzie chciał Pan / chciała 

Pani przerwać zabieg.

Endoskopia przezustna – ten 
ustnik służy do ochrony zębów 

i endoskopu. Proszę szeroko 
otworzyć usta i oprzeć zęby na 

ustniku.

Can you please 
swallow 

Oral – Raise your hand 
if you would like us to 

stop the procedure

Oral – This is a mouth guard 
to protect your teeth and our 
scope. Open your mouth wide 

and rest your teeth on the guard 

Upper procedure TNE & Oral
Endoskopia górnego odcinka przewodu pokarmowego: endoskopia 
przeznosowa (TNE) oraz endoskopia przezustna
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Endoskopia przeznosowa  
– będzie Pan czuł / Pani 

czuła nacisk w nosie, ale nie 
powinno to być bolesne.

Uczucie wzdęcia 
lub nudności jest 

normalne.

TNE – You will feel 
pressure in your nose, but 

it should not be painful

You may feel  
bloated or sick, 
this is normal.

Endoskopia 
przeznosowa – może 
Pan(i) nadal z nami 

rozmawiać.

TNE – You can 
still talk to us

Upper procedure TNE & Oral
Endoskopia górnego odcinka przewodu pokarmowego: endoskopia 
przeznosowa (TNE) oraz endoskopia przezustna
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Czy wytrzymuje 
Pan(i)?

Endoskopia 
przeznosowa – proszę nie 
wydmuchiwać nosa przez 
co najmniej dwie godziny.

Are you coping? TNE – Please do not 
blow your nose for at 

least 2 hours

Czy chce Pan(i), 
abyśmy zakończyli?

Do you want us 
to stop?

Upper procedure TNE & Oral
Endoskopia górnego odcinka przewodu pokarmowego: endoskopia 
przeznosowa (TNE) oraz endoskopia przezustna
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Badanie zostało 
zakończone. Przeniesiemy 

Pana/Panią na salę 
pozabiegową.

The test is completed 
we will transfer you to 

recovery.

Nie może Pan(i) jeść 
ani pić przez najbliższe 

30 minut.

You cannot eat and 
drink for 30 mins.

Upper procedure TNE & Oral
Endoskopia górnego odcinka przewodu pokarmowego: endoskopia 
przeznosowa (TNE) oraz endoskopia przezustna
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Proszę położyć się na 
lewym boku.

Endoskopista zbada odbyt przy 
użycia palca przed rozpoczęciem 

nakładania niewielkiej ilości 
zimnego żelu.

Proszę ugiąć kolana.

Can you lay on 
your left-hand 

side please?

The endoscopist will examine 
your bottom with their finger 

before starting and apply some 
cold gel.

Can you bend your 
knees please?

Lower procedure

Endoskopia dolnego odcinka przewodu pokarmowego
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Proszę położyć się na 
prawym boku.

Proszę położyć się 
na brzuchu, z rękami 
wyciągniętymi przed 

siebie.

Proszę położyć się 
na plecach.

Can you lay on 
your right-hand 

side please?

Can you please lay flat 
on your tummy, arms 

above your head?

Can you please lay 
on your back?

Lower procedure

Endoskopia dolnego odcinka przewodu pokarmowego



Polish

Muszę położyć rękę na 
Pana/Pani brzuchu, aby 

podeprzeć jelito, dobrze? 

Czy odczuwa Pan(i) ból?Odczuwanie dyskomfortu 
podczas zabiegu jest normalne. 
Proszę spróbować wydalić gazy. 

Proszę wziąć kilka głębokich 
oddechów.

I need to put my hands on 
your abdomen, to support 
your bowel. Is this alright? 

Do you have 
any pain?

It is normal to get discomfort 
during the procedure.

Try passing some wind. 
Take some deep breaths please. 

Lower procedure

Endoskopia dolnego odcinka przewodu pokarmowego
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Czy potrzebuje 
Pan(i) wziewnego 

znieczulenia?

Czy chce Pan(i), 
abyśmy zakończyli?

Jak sobie Pan(i) radzi?

Do you require 
any gas & air?

Do you want us 
to stop?

How are you coping?

Lower procedure

Endoskopia dolnego odcinka przewodu pokarmowego
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Przez kilka sekund może być 
odczuwalny dyskomfort w 

okolicy odbytu. Musimy obrócić 
endoskop, aby dokończyć 

badanie – proszę się rozluźnić. 

Badanie zostało zakończone. 
Przeniesiemy Pana/Panią na 

salę pozabiegową, gdzie będzie 
można napić się lub zjeść 

ciastka. 

There may be discomfort in 
your bottom for a few seconds. 

We need to turn the scope 
to complete the examination – 

try to relax.

The test is completed we will 
transfer you to recovery, where 
you will get a drink or biscuits.

Lower procedure

Endoskopia dolnego odcinka przewodu pokarmowego


